CURRENCY ACTS

AND

" REGULATIONS

FOR

THE BANK OF FINLAND

HELSINKI 1984




'CONTENTS

Currency Acts .................. e
Constitution for Finland and Rules for the Diet .
Regulations for the Bank of Finland .. ..........

_Helsinki. 1984
Ornameéntum Oy

.B

e






Al

No. 358

Currency Act

Issued in Helsinki on 16 April 1993

In accordance with the decision of Parliament, the
following is enacted:

General provisions

§ 1. The Finnish markka is divided into one hundred
pennii.

§ 2. Legal tender consists of banknotes and coins which
have been issued in accordance with this Act.

Determination of the external value of the markka
§ 3 has been cancelled by the Act (7 June 1996/379).

§ 4. (7 June 1996/379) Decisions on the external value of
the markka are taken by the Council of State on the proposal
of the Bank of Finland.
~ If a fluctuation range has been determined for the external
value of the markka, the Bank of Finland shall ensure that
the markka's external value remains within that range. If a
serious disturbance occurs in the foreign exchange markets,
the Bank of Finland shall be entitled to temporarily disregard

the limits on the fluctuation range.

On a proposal of the Bank of Finland, the Council of State
may, in individual cases and on conditions that it has laid
down, authorize the Ministry of Finance to decide on changes
to be made to the external value of the markka and to the
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limits of the fluctuation range within the framework of the
Exchange Rate Mechanism of the European Monetary

System.
The Parliamentary Supervisory Board shall decide on the
making of such a proposal on the basis of a proposal of the

Board of the Bank of Finland.

The Act (7 June 1996/379) shall enter into force on 10 June 1996.

Decisions taken by virtue of § 4 of the Currency Act, which was in force
when this Act entered into force, shall remain in force until further notice.

Clause 3 of § 4 of this Act shall enter into force when Finland enters the
Exchange Rate Mechanism of the European Monetary System.

§ 5. (7 June 1996/379) The Council of State shall deal
with the matters referred to in § 4 urgently as prescribed in
the statute. Proposals of the Bank of Finland must be
adopted or rejected as such, without amendment. Any matter
concerning the external value of the markka referred to in
§ 4 above must be kept secret until the decision on the
external value of the markka has been taken.

Jurisdiction of the authorities

§ 6. The Bank of Finland has the exclusive right to issue

banknotes.
The Bank of Finland shall decide on the_ face values and

physical characteristics of banknotes.

§ 7. The State has the exclusive right to mint coins for its

own account.

The Ministry of Finance, having requested an opinion on
the matter from the Bank of Finland, shall decide on the face
value and physical characteristics of coins.

§ 8. The Ministry of Finance shall, as necessary, determine
the method for rounding off penni amounts. -

§ 9. Coins shall be minted in such quantities as the Bank

of Finland deems necessary for circulation. The coins shall
be issued by the Bank of Finland. The Ministry of Finance

VI/96



A2

shall convey the coins to the Bank of Finland, at face value,

for issuance.
The Bank of Finland and the Ministry of Finance may
jointly agree on the procedure by which coins are issued.

Obligation to accept and redeem

§ 10. The Bank of Finland shall accept banknotes and
coins without limit. Other entities shall not be obliged to
accept more than 50 coins in any single payment.

§ 11. Banknotes and coins that are substantially damaged -
shall not be used as means of payment nor shall it be
obligatory to accept such banknotes or coins as payment.

The Bank of Finland shall accept a torn bank note at its
face value if more than one half of it is preserved in one
piece. In other cases, the Bank of Finland shall decide
whether a banknote will be accepted and whether at face
value or a lower value.

The Bank of Finland shall accept a damaged coin 1f it can
be established with certainty that it is genuine.

§ 12. The State shall redeem coins returned to the Bank of
Finland at their face value. .

Miscellaneous provisions

§ 13. The Bank of Finland may issue rules and guidelines
concerning the handling of notes and coins to banks and
other monetary institutions and to other similar entities.

§ 14. Decisions as to which banknotes and coins shall no
longer be legal tender shall be made by the Bank of Finland
and the Ministry of Finance, respectively.

The Bank of Finland is nevertheless obliged to redeem at
face value banknotes or coins that have been determined
to no longer be legal tender for a period of ten years from
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the date of entry into force of a decision as referred to in
clause 1.

The State shall in like manner redeem coins that have been
redeemed by the Bank of Finland in accordance with clause
2 within one year from the expiry of the time period referred
to in clause 2. |

§ 15. (7 June 1996/379) Decisions of the Bank of Finland
and the Ministry of Finance referred to in § 4, in clause 2 of
§ 6,inclause 20of § 7, in § 8 and clause 1 of § 14 above shall
be published in the Statutes of Finland. The decision referred
to in clause 1 of § 14 shall be published at least six months
before the decision enters into force unless special reasons
determine otherwise.

Entry into force

'§ 16. This Act shall enter into force on 1 May 1993.

By this Act, the following shall be repealed:

1) the Currency Act (276/62) issued on 30 March 1962
and all subsequent amendments thereto;

2) the Act on the Enforcement of the Currency Act
(277/62) issued on 30 March 1962; and

3) the Act on the Rounding of Penm Amounts (918/90)

1ssued on 19 October 1990.

§ 17. Notwithstanding the provisions of this Act, the
‘Decree on the Handling of Matters Related to the External
Value of the Markka in the Council of State (998/92) issued
on 13 November 1992 on the basis of the repealed Currency
Act referred to in item 1 of clause 2 of § 16 above, as well as
the Decision of the Council of State on the External Value of
the Markka (882/91) issued on 7 June 1991, together with all
the subsequent amendments to the said decree and decision,
shall remain in force.

The right of the Bank of Finland to mdeﬁmtely disregard the
limits on the range of fluctuation of the external value of the
markka, extended by the Council of State on 13 November
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1992 on the basis of the repealed Currency Act, shall like-
wise remain in force.

Notwithstanding the provisions of clause 2 of § 16, the
decree regarding coins (676/91), issued on 12 April 1991 on
the basis of the repealed Currency Act, together with all the
subsequent amendments thereto, shall enter into force as

prescribed in § 11 of the said decree.

§ 18. Banknotes and coins that are legal tender on the
basis of regulations that were issued prior to the entry into
force of this Act shall continue to be legal tender until
determined otherwise by virtue of clause 1 of § 14.

One markka, as defined according to regulations that
entered into force before 1963, shall be equivalent to one
penni as defined in this Act. Likewise, banknotes and coins
as defined according to regulations that entered into force
before 1963 shall have a nominal value which is equal to
one-hundredth part of the means of payment as defined
according to this Act.

The Act on the Enforcement of the Currency Act repealed
by item 2 of clause 2 of § 16 and all rules based thereon shall
continue to be observed in applying clause 2 unless rules and
regulations currently in force stipulate otherwise.
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No. 998

Decree
on the Handling of Matters Related to the External
Value of the Markka in the Council of State

Issued in Helsinki on 13 November 1992

On the submission of the Minister of Finance, the
following is enacted on the basis of clause 5 of § 2 of the
Currency Act issued on 13 November 1992 (997/92):

§ 1. The matters referred to in clauses 2 to 4 of § 2 of
the Currency Act shall be urgently handled by the Council
of State, regardless of the provisions concerning
preliminary examination of matters in the Finance
Committee of the Council of State, or the right of any
member of the Council of State to have the settlement of
the matter postponed. -

§ 2. This Decree shall enter into force on 13 November
1992. ,

The Statute on the Handling of Matters Related to the
External Value of the Mark in the Council of State
(760/77) issued on 28 October 1977 shall hereby be

repealed.

The provisions corresponding to those of § 2 of the Currency Act of 1962 are
contained in § 4 and § 5 of the Currency Act that entered into force on 1 May 1993

(358/93).
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No. 882

Decision of the Council of State
on the External Vall__l_e of the Markka

Issued in Helsinki on 7 June 1991

On the basis of clauses 1—3 of § 2 of the Currency Act
issued on 30 March 1962, in such form as stated in the Act
(877/91) issued on 7 June 1991, the Council of State has,
on the basis of a motion of the Ministry of Finance and a
proposal of the Bank of Finland, decided that:

§ 1. The external value of the markka shall be defined in
terms of the markka-value of the European Communities’
monetary unit, the European Currency Unit (ECU).

The ECU is composed of fixed amounts of the national
currencies of the member countries of the European
Communities. The value of the ECU is calculated on the

~ basis of these amounts and the market exchange rates of

the respective currencies. The currency amounts correspond
to the amounts specified in the decision of the Council of
the European Communities that is in effect at any given

time.

The markka-value of the ECU is calculated on the basis
of market quotations for the exchange rates of the
currencies referred to in clause 2.

§ 2. (15 November 1991/1342) The value of the ECU
may fluctuate between 5.39166 markkaa and 5.72516

markkaa. _
The Decision (15 November 1991/1342) shall enter into force on 15 November 1991.

§ 3. The Bank of Finland shall calculate the external
value of the markka, and such value shall be made public
in accordance with the provision regarding the publication
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of the Bank of Finland’s exchange rate quotations in § 20
of the Instructions for the Bank of Finland (48/26).

§ 4. This decision shall enter into force on 7 June 1991,
The Decision of the Council of State on the External
Value of the Markka (761/77), issued on 28 October 1977,
and all subsequent changes made thereto are hereby

repealed.
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No. 94

Constitution for Finland

Issued in Helsinki on 17 July 1919

§ 72. (22 July 1991/1077) The monetary unit of Finland
i1s the markka. The method of determining the external
value of the markka is prescribed by law.

§ 73. (22 July 1991/1077) The Bank of Finland operates
under the guarantee and care of Parliament and is super-
vised by the Parliamentary Supervisory Board.

The Bank shall be administered as prescribed by law.

Parliament shall decide on the disposal of profits of the
Bank according to the needs of the State.

The Act (22 July 1991/1077) shall enter into force on 1 March 1992.
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No. 7

Parliament Act

Issued in Helsinki on 13 January 1919

CHAPTER 4
The Introduction of Business

§ 50. It is the duty of the select standing committee
designated in the standing orders of Parliament to examine
the administration and financial state of the Bank of
Finland, the activities of the Parliamentary Supervisory
Board and the Board of Management of the Bank and the
state and management of the funds which are guaranteed
by Parliament, and to submit a report thereon to
Parliament. (22 July 1991/1078)

The committee shall submit the necessary proposals
concerning enactments, amendments and annulments of the
legislation governing the Bank of Finland and the
Instructions for the Parliamentary Supervisory Board and
other provisions and decisions concerning the Bank of
Finland, and to examine and report on all bills and other
proposals submitted by the Government which pertain to
these matters. Decisions shall not be made regarding the
disposal of profits of the Bank of Finland before the
committee has expressed an opinion on the matter.

(22 July 1991/1078)

It is likewise the duty of the Committee to examine and
report on matters referred to it concerning the banking and
monetary system of the country.

The Act (22 July 1991/1078) shalt enter into force on 1 March 1992,
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CHAPTER 6
Measures Concerning the Bank of Finland

§ 83. (22 July 1991/1078) Parliament shall appoint nine
members to the Parliamentary Supervisory Board, which
shall supervise the administration and activities of the Bank
of Finland and the administration of the funds which are
guaranteed by Parliament, and shall confirm all rules
governing their actions.

Three of the members of the Board, who shall constitute
the executive committee of the Board, shall deal with all
matters that have not expressly been assigned to the full
nine-member Board in the rules. Six members of the Board
shall constitute a quorum of the full Board.

If a member of the executive committee is unable to
participate or resigns, the member shall be replaced by a
member of the full Board.

The members of the Board shall be elected at the first
session the parliamentary period. They shall commence
~ their duties immediately after their election and continue to
perform them until the next election of members of the
Board. The election shall be carried out by Parliament, if
the election is unanimous. When the members of the Board
-are elected, it shall be determined which three members
shall constitute the executive committee and which two
- members shall act as their deputies and in what order. If
Parliament cannot agree on the persons to be elected, the
election shall be carried out by electors. If the electors do
not reach a unanimous decision, the election shall be
conducted on the basis of proportional representation.
(17 March 1995/338)

Parliament shall annually at an ordinary session elect
five auditors and their deputies, in the manner prescribed in
clause 4 for the election of the Parliamentary Supervisory
Board, whose duty shall be to perform the mandatory end-

-of-year audit of the Bank and of the aforesald funds.
(17 March 1995/338)

The Act (22 July 1991/1G78) shall enter into force on 1 March 1992,
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No. 365

Act .
on the Bank of Finland
(title changed on 11 June 1993/504)

Issued in Helsinki on 21 December 1925

In accordance with the ruling of the Diet the following
[regulations] are hereby issued for the Bank of Finland:

Fundamental Rules

§ 1. The object of the Bank of Finland is to maintain a
stable and secure monetary system and to assist and facilitate
the circulation of money in Finland.

Provisions concerning the Financial Supervision Authority,
which functions in connection with the Bank of Finland, are
laid down in the Act on the Financial Supervision Authority
(503/93). (11 June 1993/504)

§ 1a. (28 June 1993/583) To carry out the object referred
to in § 1, the Bank is entitled to require that a deposit bank,
a credit institution or a branch of a foreign credit institution
in Finland (hereinafter "'mandatory reserve holder’) shall hold
non-interest-bearing minimum reserves at the Bank of
Finland not exceeding 5 per cent of the mandatory reserve
holder’s liabilities.

The Bank determines the principles for calculating the
reserve and issues other requirements and conditions
necessary for the application of clause 1.

If the mandatory reserve holder has not met the obligation
defined in clause 1 within the time set by the Bank, the
mandatory reserve holder shall pay annual penalty interest on
the deficient part of the reserve to the Bank at a rate which
is 5 percentage points above the highest rate of interest
payable on central bank credit at the time in question.
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The Act (28 June 1993/583) shall enter into force on 30 June 1993.

Any cash reserve deposits held by a mandatory reserve holder at the Bank
at the time the Act enters into force can be counted in favour of the mandatory
reserve holder when calculating the reserve in accordance with this Act.

The Act on special deposits held by financial institutions at the Bank of
Finland (745/65), issued on 30 December 1965, and all subsequent changes
made thereto are hereby repealed.

§ 2. The Bank carries on its business under the guarantee
and supervision of the Diet. '

§ 3. The Bank has the sole right of issuing bank notes in
the Republic.

§ 4. (21 December 1984/890) The funds of the Bank shall
consist of:

the primary capital, amounting to and maintained at a
level of five thousand million marks; |

the reserve fund, which shall be increased as provided for
later in [these regulations] and in which the value of the real
estate and furniture of the Bank must not be included, nor

the value of shares held by the Bank.
The Act (21 December 1984/890) shall enter into force on 31 December

1984.

§ 5. The business of the Bank shall be transacted at a head
office and at branch offices, as well as through agencies

when necessary.
The head office shall be situated in the capital of the

Republic.

The Note Issue

§ 6. (31 December 1974/1000) The amount of the Bank’s
" notes in circulation may not exceed the aggregate amount of
the gold holdings of the Bank and the undisputed balances of
the Bank with its foreign correspondents by more than one
thousand five hundred million marks. The undisputed
balances include bills payable abroad in foreign currency,
foreign bonds listed on foreign Stock Exchanges, bonds and
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interest coupons in foreign denomination which have fallen
due, and foreign currency. (23 December 1976/1014)

In the event of the Bank’s notes in circulation exceeding
the total amount of the assets specified in clause 1, the cover
for the notes must consist of domestic bills maturing not
later than within three months for the payment of which at
least two reliable persons or firms are responsible.

The drafts of the Bank in Finnish currency and other
liabilities payable on demand, as well as the undrawn
amounts on cheque credits shall be included in the note
circulation.

If circumstances render it unavoidably necessary, the
maximum amount specified in clause 1 may, on the
representation of the [Bank Supervisors], be increased for a
fixed period by decree to a limit of one thousand eight
hundred million marks. (23 December 1976/1014)

The gold holdings of the Bank and the funds in foreign
denominations referred to in clause 1 shall be recorded at not
more than their current value, whereas bills shall be recorded
at not more than their cost price and bonds at not more than
their nominal value, if these values are below the current
value.

The Act (23 December 1976/1014) shall enter into force on 1 January 1977,

§ 7. (30 December 1965/744) The gold holdmgs of the
Bank are considered to consist of the gold of the ‘Bank,
stored in Finland or on deposit elsewhere or in transit for the
Bank’s account.

- § 8 has been cancelled by the Act (28 December
1962/678)

§ 9 has been cancelled by the Act (28 December
1962/678).

§ 10 has been cancelled by the Act (28 December
1962/678).
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The Business of the Bank

§ 11. The Bank of Finland is entitled:

I) to carry on the exchange of money;

2) to buy and sell gold and other precious metals;
(30 December 1965/744)

3) to buy and sell foreign currency;

4) to discount bills;

5) to grant credit other than on bills; (29 October
1982/771) and

6) to transact other business appropriate to ordinary
banking operations.
- The facilities to be offered by the Bank to the State are
specified separately.
"~ The Act (29 October 1982/771) shall enter into force on 1 November 1982.

§ 12. (22 December 19-38/440) The assets of the Bank
shall not be invested in shares.

Such an investment is permissible, however, when it is .
considered necessary for acquiring equipment for
manufacturing bank notes or for printing the notes or when
the [Bank Supervisors] consider the investiment necessary for
other reasons that are of special importance from the point of
view of the business of the Bank.

§ 13 has been cancelled by the Act (31 December
1986/1060).

§ 14. (22 December 1938/440) If a loan, for which
security has been provided, is not repaid on the due date, the
Bank is entitled, without notice to the debtor and at its own
discretion to realize the security.

If the security is auctioned, the Bank may purchase it, but
it must be converted into money as soon as it is considered
in the interests of the Bank to permit it.
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Administration and Management

§ 15. The administration of the Bank and management of
the affairs thereof shall be under the surveillance of the
{Bank Supervisors of the Diet] in accordance with [these
regulations] and the instructions drawn up for them by the
Diet.

§ 16. The administration of the Bank and management of
the affairs thereof are entrusted to the Board of Management,
except in the case of those duties that are reserved in this
Act for the Parliamentary Supervisory Board or unless other-
wise provided by the Act on the Financial Supervision

- Authority. The Board of Management is composed of a Chair-

man and not more than five members. (11 June 1993/504)

In the decisions of the Board of Management each
member shall have one vote. The opinion of the majority
shall be considered to be the decision of the Board of
Management. In the event of the votes being equal, the
Chairman shall have a casting vote.

The Board of Management shall act in all its dealings in
such a way that the currency of Finland should maintain its
legally established value.

§ 17. (21 March 1952/142) It is the duty of the
Parliamentary Supervisory Board (11 June 1993/504):

1) to fix the base rate of the Bank and other rates of
interest applied by the Bank and the limits thereon;
(31 December 1986/1060)

2) to confirm the principles for balancing the books of the
Bank;

3)to grant the Bank’s debtors such clemency as
circumstances may call for, and to decide in regard to
proposals for compounding debts and to the transfer of
outstanding balances to doubtful claims as well as to writing
them off the books:

4) to decide on the manufacture of new denominations and
types of bank notes and the annulment of the vahdlty of
bank notes; (16 April 1993/359)
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5) to deal with matters concering the purchase, utilization
and sale of real estate and also concerning the investment of
funds referred to in clause 2 of § 12; .

6) to decide whether to take up foreign credit and to
determine the amount and terms thereof;

7) (cancelled by the Act (31 December 1986/1060));

8) to decide as to the appointment of correspondents
abroad;

9) to organize and control a check on the Bank’s cash,
vaults, loan and security documents, mortgages and deposits,
and to issue instructions in this respect;

10) to examine the Bank’s credit grants and investments,
and transactions in foreign currency;

11) to decide regarding representations and proposals
made to the Diet or the Cabinet;

12) to submit annually to the [Bank Commlttee] of the
Diet a report on the position, business and management of
the Bank, and on important matters dealt with by the [Bank
Supervisors] during the year;

13) to decide, on receipt of the auditors’ report as to
exempting the Board of Management from responsibility;

14) to determine the division of duties among the
members of the Board of Management;

15) to decide as to the opening of branch offices and, by
agreement with the Cabinet, as to closing them;

- 16) to decide as to the establishment of agencies,: their
duties and management, and as to closing them; |
- 17) to appoint directors and branch office managers and

members of the Board of Management of the Financial
Supervision Authority and to name the chairman and vice-
chairman of the Board of Management of the Financial
Supervision Authority and the deputy of the director; (11
June 1993/504)

18) to appoint controllers of branch offices and their
deputies;

19) to decide whether officials or members of the Staff of
the Bank may retain their positions on reaching the age of
- retirement;
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20) to confirm the remuneration due to the members of
the Board of Management, the director of the Financial
Supervision Authority and the officials of the Bank, to
determine the remuneration due to the members of the Board
of Management of the Financial Supervision Authority and
to decide other questions concerning salaries and allowances;
(11 June 1993/504)

21) to decide questions relating to suspension from duty
and questions of discipline affecting members of the Board
of Management, the director of the Financial Supervision
Authority, directors or managers of branch offices; (11 June
1993/504)

22) to confirm pensions and family pensions regulations
for the employees of the Bank and [its note printing works];
(31 December 1968/790) and

23) to confirm rules of procedure for the Financial Super-
vision Authority. (11 June 1993/504)

Matters referred to in points 1—8 and 14—18 of clause 1,
as also matters referred to in points 19—22 shall, in so far as
they do not affect members of the Board of Management, be
dealt with on the representation of the Board of Manage-
ment. Matters referred to in points 17 and 23 concering the
Financial Supervision Authority shall be dealt with on the
representation of the Board of Management of the Financial
Supervision Authority, except for the appointment of mem-
bers to the Board of Management of the Financial Supervi-
sion Authority. (11 June 1993/504) |

The members of the Board of Management shall attend
the meetings of the [Bank Supervisors] and are entitled to
voice their opinions. -

Branch Offices and Agencies

§ 18. (22 December 1938/440) Branch offices are run by
managers.

Questions concerning credit grants, if not covered by the
Board of Management decisions communicated to the
branch, shall be dealt with at controllers’ meetings,
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composed of the manager of the branch office as chairman

and two controllers as members.
- Controllers and their deputies are appointed for a term of

one year.

§ 19. (22 December 1938/440) Controllers shall inspect
the accounts and inventories of branch offices and shall carry
out other duties of surveillance in accordance with
instructions given by the [Bank Supervisors] and the Board
of Management. :

§ 20. The extent and nature of the duties of agencies and
the method of managing them shall be determined according
to the circumstances of each case.

Officials and Staff

§ 21. (11 June 1993/504) Besides the offices of members
of the Board of Management, there shall be, within the limits
of the pay regulations confirmed by the Parliamentary Super-
visory Board, the posts of directors, of branch office
managers and other permanent posts.

*§ 22. With regard to the official language of the Bank of
Finland the regulations relating to the official language of
bi-lingual administrative areas shall apply.

The officials and staff of the Bank are required to possess
such linguistic knowledge tested in such manner, as the
[Bank Supervisors] prescribe. |

§ 23. (22 December 1938/440) The Chairman and members
of the Board of Management are appointed by the President of
the Republic by letters patent. When such a post falls vacant,
the Parliamentary Supervisory Board shall take steps to fill the
vacancy and shall submit a request to the Cabinet for the
appointment of a suitable person. (11 June 1993/504)
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Members of the staff of the Bank, who are not appointed
by the Parliamentary Supervisory Board, are appointed or
engaged by the Board of Management or by the person to
whom the Board of Management entrusts the duty.

(11 June 1993/504)

Permanent employees of the Bank shall receive letters of
appointment. When other positions in the Bank are filled, the
conditions laid down in the instructions for the Bank shall be
complied with.

The officials of the Bank shall retire on reachmg the age
of sixtyseven. Members of the staff shall retire on reaching

the age of sixtyfive. (23 May 1986/360)

The Act (23 May 1986/360) shall enter into force on 1 June 1986. It applies
to female officials or members of the staff who have entered the employment
of the Bank of Finland on 3 May 1977, or thereafter and to male members of
the staff who have entered the employment of the Bank of Finland on the date
the Act becomes effective or thereafter. With respect to other female officials
or members of the staff and male members of the staff, clause 4 of § 23 of the
[Regulations for] the Bank of Finland shall be applied such as it reads when
this Act eaters into force.

Clause 4 of § 23 (22 December 1938/440) reads as follows:

The male officials of the Bank and male members of the staff shall retire on
reaching the age of sixtyseven, while the female officials of the Bank and
female members of the staff shall retire on reaching the age of sixty.

The [Bank Supervisors] have the right to decide whether
-an employee can continue to be employed by the Bank after
reaching the age of retirement, but the limit can be extended

by three years only.

§ 24. (31 December 1968/790) Employees of the Bank of
Finland and [its note printing works] are entitled to old-age,
disability and unemployment pensions to be paid from the
funds of the Bank, in accordance with the same regulations,
where relevant, as govern the pensions of State employees.

(10 December 1971/863)
The application of the Act (10 December 1971/863) begins on 1 July 1971,
the date from which payments according to this Act will commence.

If a person included under clause 1 dies, the Bank pays
from its funds a family pension, following, where
applicable, the regulations on family pensions of State
employees.
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For the purpose of amendin-gfa decision made by the
Board of Management regarding a pension, an appeal may
be made to the Insurance Court in accordance with the
Administrative Appeals Act (154/50). Regarding a pension or
a family pension, the right of appeal shall vest in the
applicant, the recipient and the pension agent. No appeal of
the decision of the Insurance Court shall be allowed.

(16 December 1994/1192)

More detailed provisions regarding the payment of, the
coverage and the right to pensions and family pensions are
given in the pensions and family pensions regulations
confirmed by the [Bank Supervisors].

The Act (31 December 1968/790) shall enter into force on 1 January 1969.

§ 24a. (16 December 1994/1192) If a legally valid decision
- concerning a pension is based on incorrect or defective
evidence or is obviously not legally valid, the Insurance
Court may, on the proposal of the Board of Management of
the Bank of Finland or on the application of the person
concerned, after hearing the other parties, void the decision
and reconsider the matter or order it to be reconsidered.
After submitting the aforementioned proposal, the Board of
Management may, until a new decision has been made
concerning the matter, temporarily suspend payment of the
pénsion or pay the pension according to its proposal.

The Insurance Court may consider an appeal which has
arrived after the expiry of the appeal period, if the appellant
for substantial reasons has been prevented from appealing
within the time stipulated.

Notwithstanding an earlier decision, the Board of
Management of the Bank of Finland may reconsider a matter
if it concerns the granting of a benefit that has been denied

or an increase in a benefit that has been granted.
The Act (16 December 1994/1192) shall enter into force on 1 January 1995.
The Act shall be applied when a decision given after the entry into force of
the Act is appealed. Clause 1 of § 24a shall, however, be applied when an
application or a proposal concerning the abolition of a decision of the Board of
Management of the Bank of Finland or of the Insurance Court is made after
the entry into force of the Act.
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§ 24b. (16 December 1994/1192) In matters related to the
application of this Act, the Insurance Court shall include the
lay members appointed pursuant to § 24a of the State
Pension Act.

§ 25. In cases of real hardship a former employee of the
Bank or his widow and children may receive a small allow-
ance out of the funds of the Bank at the discretion of the
[Bank Supervisors].

Balancing the Books and Auditing

§ 26. The books of the Bank shall be closed at the end of
each calendar year.

A balance sheet of the posmon of the Bank shall be drawn
up four times a month and published in the official gazettes.

The Board of Management shall submit an annual report,
before 15 February following the end of calendar year, on
the business and management position of the Bank. The
report shall be published.

§ 27. An audit shall be carried out annually by the
auditors elected in accordance with the Rules for the Diet
and they shall duly observe instructions drawn up for them

by the Diet.

§ 28. The Board of Management shall place at the
disposal of the auditors all the bookkeeping and other
documents which the latter consider that they require and
otherwise assist them with desired information.

§ 29. On completing the audit, the auditors shall submit a
report in writing to the [Bank Supervisors] which shall
include their opinion as to whether and to what extent the
Board of Management may be exempted from responsibility
for the year under review. |

The [Bank Supervisors] may not refuse to exempt the
Board of Management from responsibility, unless they decide
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at the same time that the members of the Board of Manage-
‘ment shall be prosecuted for neglect of duty.

Employment of Profits

§ 30. (21 December 1984/890) It is possible to make
reserves in the Bank’s Profit and Loss Account, if it is
necessary for ensuring the real value of the Bank’s own
assets and for evening out fluctuations in the Bank’s profit or
loss caused by changes in exchange rates.

Until the primary capital and reserve fund of the Bank
amount in all to ten thousand million markkaa, at least
one-half of the annual profit of the Bank shall be employed
to augment the reserve fund. Thereafter, at least one-third of
the annual profit shall be transferred to the reserve fund.
Such part of the profit as is not employed for augmenting
the funds of the Bank may be employed, according to the
decision of Parliament, for public purposes.

Should the closing of the accounts of the Bank show a
loss, this shall, in the first instance, be covered out of the
undistributed profits of the Bank and thereafter out of the
reserve fund. To the extent that these do not suffice, the loss
can be left temporarily uncovered. The profit for the
following years shall be employed in the first instance to
cover the uncovered losses to restore the reserve fund to its

former level. (31 December 1986/1060).
- The Act (31 December 1986/1060) shall enter into force on 31 December

1986. -

Responsibility of Officials

§ 31. (25 March 1966/174) A [Bahk Supervisor] may not
be prosecuted for neglect of duty, except by decision of the
Diet. =

If a member of the staff of the Bank, who is neither the
director nor the manager of a branch office, be prosecuted
for a crime or tried for a crime, the Board of Management
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can decide that he shall be suspended from his duties for the
duration of the prosecution or trial and forfeit his
remuneration, either in part or entirely. The Parliamentary
Supervisory Board has the same powers in case a member of
the Board of Management, a director or a manager of a
branch office is under prosecution or on trial.

(11 June 1993/504)

Should a member of the staff, other than the director, or
the manager of a branch office, be guilty of neglect of duty
which does not necessitate his dismissal from his post or
prosecution at law, the Board of Management shall either
warn him privately through its Chairman or reprimand him
in the minutes of one of its meetings, or else suspend him
from his duties for not more than two months and also
decide whether and to what extent he shall forfeit his salary
during such time. In the case of the director or the manager
of a branch office, the Parliamentary Supervisory Board has
the same disciplinary powers. (11 June 1993/504)

§ 32. (11 June 1993/504) A charge of neglect of duty
against a member of the Parliamentary Supervisory Board or
a member of the Board of Management shall be tried in the
first instance before the Helsinki Court of Appeal.

Special Regulations

§ 33. The Board of. Management is empowered to
represent the Bank in a court of law as plaintiff or defendant.

§ 34. inwsui_ts in which the Bank appears as defendant
-shall be tried before the Town Court of Helsinki in the first

instance. |
The Bank is exempt from paying [costs of appeal].

§ 35. The members of the Parliamentary Supervisory
Board, auditors and controllers, the members of the Board of
Management and the officials of the Bank are pledged to
secrecy in matters concerning the relations of the Bank or
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the Financial Supervision Authority with private individuals
-or such as must not be divulged in the interests of the Bank.
However, if necessary, the Board of Management is entitled
to authorize its members to confer with the manager of
another banking institution regarding the credit of a client.
(11 June 1993/504)

The [Bank Supervisors] and the Board of Management of
the Bank are bound to supply all information to the [Bank
Committee] of the Diet concerning the general business of
the Bank, as is considered necessary for the performance of
the [Committee’s] duties.

"The Bank has the right to supply the Financial Supervision
-Authority with information referred to in clause 1.

- (11 June 1993/504)

§ 36. All the authorities shall give the Bank prompt assist-
‘ance, and the Board of Management and the managers of
branch offices are entitled to request such assistance by
means of official letters.

Regulations for the Transition Period

§ 37. Those members of the Board of Management of the
Bank and other employees who were appointed to their
positions before [these regulations] came into force shall
retain the rights to which they were entitled under the earlier
. regulations. |

§ 38. Regulations with regard to the business of the Bank
which are considered necessary in addition to the stipulations
in the present [regulations] shall be issued in instructions
approved by the [Bank Supervisors] and published in the
[Statute Roll]. '

~ § 39. The present [regulations], by which are repealed the
regulations for the Bank of Finland of 19 February 1895,
with the subsequent amendments to them, and the decree of
19 March 1908, comprising the establishment for the Bank
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of Finland, and all other regulations conflicting with them,
shall enter into force immediately. |
To be observed by all whom it may concemn.

The Act (11 June 1993/504) shall énter into force on 1 October 1993,

1/95




